
Meddelelse fra Kommissionen om ajourføring af listen over parter, hvis forhold undersøges i
henhold til Kommissionens forordning (EF) nr. 88/97 om bevilling til fritagelse af importen af
visse dele til cykler med oprindelse i Folkerepublikken Kina fra den ved Rådets forordning (EF) nr.
71/97 fastsatte udvidelse af den antidumpingtold, der indførtes ved forordning (EØF) nr. 2474/93

(1999/C 186/04)

Bilag I til Kommissionens forordning (EF) nr. 88/97 (1) om
bevilling til fritagelse af importen af visse dele til cykler med
oprindelse i Folkerepublikken Kina fra den ved Rådets forord-
ning (EF) nr. 71/97 (2) fastsatte udvidelse af den antidumping-
told, der indførtes ved forordning (EØF) nr. 2474/93 (3), inde-
holder en liste over parter, hvis anmodninger om bevilling til
fritagelse fra den udvidede antidumpingtold, der indførtes ved
forordning (EF) nr. 71/97, er til undersøgelse.

Interesserede parter underrettes hermed om, at der er modtaget
yderligere anmodninger i henhold til artikel 3 i forordning (EF)
nr. 88/97, og at der stadig er anmodninger til undersøgelse på
dette stadium. Suspensionen af betalingen af den udvidede told
på grundlag af disse anmodninger får virkning som anført i
den ajourførte liste over parter, hvis forhold undersøges.

Parter, hvis forhold er til undersøgelse

Navn By Land
Suspension i henhold
til forordning (EF) nr.

88/97
Med virkning fra TARIC-tillægskode

Bike Import Mayoral c.b. Gòtic, 8
E-43850 Cambrils

Spanien Artikel 5 9.6.1998 8295

Inter Bike Lda Zona industrial de Vagos, lote 27
PO Box 132
P-3840 Vagos

Portugal Artikel 5 17.6.1998 8296

TRIX sas Via Montesuello, 43/45
I-25015 Desanzano del Garda (BS)

Italien Artikel 5 2.9.1998 8601

SIRLA Lda Apartado 72
P-3751 Águeda

Portugal Artikel 5 3.9.1998 8602

VILAR Indústrias
Metalúrgicas SA

Rua Com. Quelhas Lima, 134
Apartado 23
P-4466 S. Mamede de Infesta

Portugal Artikel 5 9.9.1998 8603

Simons/Biketec NV Staatsbaan 279
B-3460 Bekkevoort

Belgien Artikel 5 7.10.1998 8610

Giubilato Cicli Srl Via Gaidon, 3
I-36067 S. Giuseppe di Cassola

Italien Artikel 5 14.10.1998 8604

Cicli Elios snc Via Cà Mignola Vecchia, 121
I-45021 Badia Polesine (RO)

Italien Artikel 5 15.10.1998 8605

H. Lannoy & Zonen NV Noordlaan 6
B-8520 Kuurne

Belgien Artikel 5 16.11.1998 8606

Cycles Lejeune SA Route de Bayonne
BP 10
F-64400 Moumour

Frankrig Artikel 5 26.11.1998 8607

BI-KI SpA Via Ponte Gobbo 12
I-24060 Telgate (BG)

Italien Artikel 5 3.12.1998 8608

Koninklijke Gazelle BV Wilhelminaweg 8
Postbus 1
6950 AA Dieren
Nederland

Nederlandene Artikel 5 16.12.1998 8609

ECO BICI-Bicicletas Lda Z.I. de Barrô
P-3750 Águeda

Portugal Artikel 5 29.1.1999 8621
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Navn By Land
Suspension i henhold
til forordning (EF) nr.

88/97
Med virkning fra TARIC-tillægskode

Concept Cycling Ltd Units 7&8 Shield Drive
Wardly Ind Est
Worsley
Manchester M 28 2QB
United Kingdom

Det Forenede
Kongerige

Artikel 5 8.2.1999 8622

IKO Sportartikel Handels
GmbH

Kufsteiner Straße 72
D-83064 Raubling

Tyskland Artikel 5 17.3.1999 8623

Berg Toys BV Oud Willinkhuizerweg 9
6733 AK Wekerom
Nederland

Nederlandene Artikel 5 12.3.1999 8624

Fundador Sociedade
Importadora de Sangalhos
Lda

Apartado 26
P-3781 Sangalhos

Portugal Artikel 5 27.4.1999 8244

Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag IV/M.1588 � Tyco/Raychem)

(1999/C 186/05)

(EØS-relevant tekst)

1. Den 22. juni 1999 modtog Kommissionen i henhold til artikel 4 i Rådets forordning (EØF)
nr. 4064/89 (1), senest ændret ved forordning (EF) nr. 1310/97 (2), en anmeldelse af en planlagt fusion,
hvorved virksomheden Tyco International Ltd. (Tyco), erhverver kontrolen, jf. artikel 3, stk. 1, litra b), i
nævnte forordning, med virksomheden Raychem Corporation (Raychem) ved køb af aktier.

2. De pågældende virksomheder udøver følgende erhvervsaktiviteter:

� Tyco: bl.a. medicinsk engangsudstyr, brandovervågnings- samt slukningssystemer, sikkerhedssystemer,
elektroniske komponenter

� Raychern: materialevidenskab, elektriske komponenter, procesdesign.

3. På grundlag af en foreløbig undersøgelse finder Kommissionen, at den anmeldte fusion kan falde ind
under forordning (EØF) nr. 4064/89. Den forbeholder sig dog sin endelige stilling til dette punkt.

4. Kommissionen opfordrer andre interesserede parter til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til
den planlagte fusion.

Bemærkningerne skal være Kommissionen i hænde senest ti dage efter offentliggørelsen af denne medde-
lelse. Bemærkningerne med angivelse af sag IV/M.1588 � Tyco/Raychem kan sendes til Kommissionen
med telefax ((32-2) 296 43 01 eller 296 72 44) eller med posten til følgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence (GD IV)
Direktorat B � Merger Task Force
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B-1040 Bruxelles/Brussel
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